8. Propulsión a motor: conocimiento y aplicación de un motor fuera de borda

Características por tipo de motores:

1. Motor fueraborda: Va instalado en el espejo de popa. El motor tiene un movimiento alrededor de un eje vertical que permite girar todo el motor mediante una palanca, este giro sustituye al timón; otro movimiento sobre un eje horizontal permite entrar y sacar el motor del agua.
Ventajas: Maniobrabilidad, montaje-desmontaje, buena refrigeración y se evita agujerear el casco.

Inconvenientes: alto nivel corrosivo.

2. Motor dentro borda.

3. Motor interior.

Motores de explosión de dos y cuatro tiempos y diesel de cuatro tiempos

1. En cuanto al tipo de combustible: El motor diesel, consume gasoil y el motor de explosión, gasolina. El diesel aspira aire, lo comprime y se calienta hasta los 500º, cuando se produce la inyección de combustible.

El de explosión aspira aire mezclado con gasolina a través del carburador, lo comprime y al estar en el punto muerto superior del cilindro, salta la chispa de la bujía, produciéndose la explosión.

2. En cuanto a la lubricación: El diesel lleva aceite en el cárter y mediante una bomba se reparte por el interior del motor. El de explosión también lo lleva en el cárter (el de explosión de dos tiempos lleva

"mezcla" de combustible).

3. En cuanto a la refrigeración: Ambos disponen de un tanque de agua dulce que mediante una bomba se reparte por los cilindros, culatas e inversor. Hay un dispositivo o intercambiador de calor por donde pasa el agua dulce a través de serpentines que se van enfriando por medio de una corriente de agua de mar, que procedente del grifo de fondo, entra en el intercambiador para luego salir por el tubo de escape: se llama circuito cerrado. De esta manera se consigue una temperatura de trabajo de 70-80º. En el fueraborda la refrigeración se hace por medio de una bomba centrífuga a presión y con agua de mar (alto nivel corrosivo).

Precauciones preliminares

Debe tomar precauciones para reducir el riesgo de accidentes y lesiones personales resultante del uso de un motor fuera de borda y bote. Algunas de las precauciones de seguridad importante que debe tomar son las siguientes:

􀂾 Antes de usar el bote, realice una inspección completa. Ver Inspección antes de navegar.

􀂾 Nunca ponga en funcionamiento el motor fuera de borda en interiores o en áreas cerradas. Las emisiones de escape contienen monóxido de carbono que es venenoso y puede causar desvanecimiento y ocasionar la muerte.

􀂾 Nunca opere el bote mientras se encuentre bajo la influencia del alcohol u otras drogas.

􀂾 Practique operando el bote a velocidad baja y moderada hasta que se familiarice completamente con las características de manipulación y operación de combinación del motor/bote. No opere el motor fuera de borda a velocidad máxima hasta que conozca completamente estas características.

􀂾 Cuando se encuentre a bordo con sus pasajeros, asegúrese de que todos vistan chalecos salvavidas.

􀂾 Cuando cargue el bote, distribuya uniformemente el peso entre la proa, popa, estribor y babor.

􀂾 Cumpla los requisitos de mantenimiento periódicos;

􀂾 Aprenda y obedezca las reglas de navegación de la zona en la que navega con el bote.

􀂾 Asegúrese de que tiene a bordo el equipo de emergencia necesario tal como un dispositivo de flotación para cada pasajero, extintor, dispositivo de señalización, ancla, remos, bomba de sentina, cuerda, caja de primeros auxilios, juego de herramientas, cuerda de arrancador de emergencia, detelladores, combustible extra y aceite, etc.

􀂾 Instruya a los pasajeros sobre los procedimientos de emergencia.

􀂾 No se agarre a la cubierta del motor ni a ninguna otra parte de su motor fuera de borda al subir o bajar de su embarcación.

􀂾 Verifique el pronóstico del tiempo antes de navegar para evitar mal tiempo.

􀂾 Tenga mucho cuidado cuando cambie una pieza de su motor fuera de borda y cuando selecciones e instale accesorios. La utilización de piezas de recambio inadecuadas o de mala calidad puede crear condiciones de funcionamiento inseguras, o producir daños en el motor.

Ubicación del número de identificación

El modelo y el número de identificación de su motor fuera de borda están estampados en la placa anexa a la ménsula de fijación. Es importante conocer estos números cuando realiza una solicitud de repuestos o en caso de que roben el motor.

Combustible y aceite

􀂾 Utilice gasolina sin plomo y exenta de alcohol, con un índice de octanaje mínimo de 91.

􀂾 Nunca permita que alguna persona que no sea un adulto llene el tanque de combustible.

􀂾 Para rellenar el tanque de combustible, siempre detenga el motor y retire el depósito de combustible del bote para rellenarlo.

􀂾 No llene el depósito de combustible hasta el tope o el combustible podría desbordarse cuando se expanda debido al calor producido por los rayos solares.

􀂾 Tenga cuidado para no derramar el combustible. Si lo hace, seque inmediatamente.

􀂾 No fume, y manténgase alejado de las llamas descubiertas y chispas.

􀂾 Evite el contacto prolongado de la gasolina con la piel o de respirar los vapores de la misma.

􀂾 Llene el tanque en un área bien ventilada.

􀂾 Use siempre gasolina nueva. La gasolina conservada en el tanque de combustible durante largos períodos producirá barniz y goma, que pueden dañar el motor.

􀂾 La selección de aceite para el motor es el factor más importante que afecta el rendimiento y la vida del motor.

Ubicación de las partes

Instalación del motor

Advertencia: Nunca instale demasiada potencia en su bote. No instale un motor fuera de borda que exceda la máxima potencia indicada en “La placa de certificación” del bote.

Una apropiada altura del yugo es importante para un buen rendimiento.

Un motor montado en un yugo que es demasiado alto hará que la hélice resbale resultando en un gasto de potencia y sobrecalentamiento. Un motor montado en un yugo que es demasiado bajo aumentará la resistencia mecánica.

Asegúrese que cuando el motor es descendido en todo su recorrido, la placa de anticavitación quede de 0 – 25 mm bajo del fondo del bote.

Precaución: Si la placa anticavitación está sobre la superficie del agua, se puede producir recalentamiento y el motor fuera de borda sufrirá daños.

Centre el motor en el yugo y asegúrelo apretando alternadamente los tornillos de la ménsula de fijación a mano. Cerciórese de la precisión en el centrado del motor, o el bote tenderá a “tirar” a un lado durante la navegación.

Instale los pernos de 8mm, las arandelas, las arandelas de presión y las tuercas (adquiridas localmente), como se ilustra, y apriete los pernos secuencialmente. Asegúrese de sellar los orificios para evitar fugas de agua.

Después de instalar el motor inspeccione para asegurarse que el movimiento de dirección e inclinación no son obstaculizados por ninguna parte de la lancha. También asegúrese de que el cable de la batería (si lo hay) no interfiere con el movimiento del motor.

Advertencia: Fije el motor al travesaño con pernos. El motor podrá salir afuera si se fija sólo con los tornillos de fijación. De vez en cuando, verifique el apriete de los tornillos de fijación. Un error en la instalación de su motor fuera de borda, controles e indicadores pueden resultar en lesiones personales o daños al motor.

Instalación de la batería (Si el motor es de encendido con motor de partida)
Se recomienda el uso de una batería de alta calidad, que cumpla con los siguientes requisitos mínimos.

• Fije la batería en un área seca del bote y sin vibraciones.

• Para sujetar la batería, primero conecte el cable rojo del motor al terminal positivo de la batería, luego conecte el cable negro al terminal negativo de la batería.

• Las baterías producen gases explosivos. No fume y consérvela lejos de la llama y de las chispas.

• No coloque la batería cerca del tanque de combustible

• Para retirar la batería, primero desconecte el cable negro desde el terminal negativo, luego desconecte el cable rojo del terminal positivo.

• Si los cables de la batería se conectan incorrectamente, el sistema eléctrico puede dañarse.

• No desconecte los conductores de la batería mientras el motor se encuentra en marcha, ya que puede dañar los componentes eléctricos.

Uso de los accesorios eléctricos

La cantidad de potencia (CC 12V) disponible para los accesorios, sin embargo, depende de la condición de operación del motor. No intente utilizar energía eléctrica proveniente del enchufe del motor directamente sin conectar la batería, de lo contrario podrá dañar los accesorios eléctricos.

Selección e instalación de la hélice

Selección del hélice: Para su motor fuera de borda es esencial utilizar una hélice que sea adecuada a las características de operación del bote. La velocidad del bote cuando opera su motor a admisión completa depende de la hélice que utiliza.

La instalación de una hélice con el pase demasiado alto o bajo causará fallas en las RPM máximas del motor, lo cual resultará en graves daños al mismo.

Instalación de la hélice

• Cuando instale o retire la hélice, asegúrese de cambiar a “NEUTRAL” y retire la tapa del interruptor de parada de emergencia de modo que el motor no pueda ser arrancado accidentalmente.

• Evite cortarse con las paletas de la hélice, coloque un bloque de madera entre la placa de cavitación y la hélice para retener la hélice en el lugar, utilice guantes.

Para instalar una hélice en su motor fuera de borda, realice el siguiente procedimiento:

1. Cubra las ranuras del eje portahélice (1) con grasa resistente al agua para evitar la oxidación

2. Coloque el tope (2) en la hélice

3. Alinee las ranuras del eje portahélice y deslice la hélice (3) sobre el mismo

4. Coloque el espaciador (4) y la arandela (5) en el eje tal como se ilustra

5. Enrosque la tuerca (6) de la hélice y apriétela con una llave de tensión a 29 – 31 Nm

6. Luego inserte el pasador de aletas (7) y doble las aletas de manera que no salga.

Para extraer la hélice, invierta el proceso de arriba.

Ajustes

Ajuste del ángulo de equilibrio

Para mantener la estabilidad de la dirección y un buen rendimiento, mantenga siempre el ángulo de equilibrio como se muestra en la ilustración. El ángulo de equilibrio apropiado varía dependiendo de la combinación del bote, motor y hélice, como también de las condiciones de operación.

Para ajustar el ángulo de asiento del casco:

1. Asegúrese el motor en la posición totalmente inclinada

2. Vuelva a colocar el pasador de inclinación A en los orificios deseados.

3. Baje el motor nuevamente.

Para bajar la proa, mueva el pasador en dirección al bote.

Para elevar la proa, mueva el pasador en dirección opuesta al bote.

Ajuste de tensión de timoneo

El timoneo de su motor fuera de borda deberá ser suave y flojo. Ajuste la tensión de timoneo de modo que haya sólo una pequeña resistencia al movimiento del timón. Para aumentar la tensión, gire el ajustador de tensión de timoneo A en la dirección de las manecillas del reloj. Para disminuir la tensión de timoneo, gire el perno de tensión de timoneo en la dirección inversa a las manecillas del reloj.

Ajuste de tensión del acelerador modelo con barra de timón

La tensión de agarre de control del acelerador puede ajustarse según le guste.

Para aumentar la tensión del timoneo, gire la perilla ajustadora de tensión del acelerador (A) en la dirección de las manecillas del reloj.

Para disminuir la tensión de timoneo, gire la perilla en la dirección inversa de las manecillas del reloj.

Regulación de la velocidad de la marcha en vacío

La velocidad de ralenti ha sido regulada en la fábrica para suministrar una velocidad estable y constante.

En caso de ser necesario ajustarla, utilice el siguiente procedimiento.

1. Caliente el motor durante 5 minutos aproximadamente

2. Gire la perilla (A) en sentido de las agujas del reloj para aumentar la velocidad de marcha en vacío o en sentido contrario para disminuir la velocidad.

Sistema indicador de la presión de aceite

Este sistema funciona cuando la presión del aceite de lubricación cae por debajo del nivel correcto. Si se activa este sistema, se enciende la luz indicadora en frente del motor.

Cuando este sistema se activa durante el funcionamiento a más de 2000 rpm, la velocidad del motor disminuirá gradualmente hasta 2000 rpm aproximadamente y el mismo comenzará a funcionar ásperamente. La luz indicadora visible y esta condición de marcha áspera están programadas.

Si la luz se enciende, pare el motor inmediatamente, teniendo en cuenta que las condiciones del viento y del agua permitan hacerlo con seguridad.

No extraiga ni coloque la cubierta del motor mientras éste está funcionando. Pare el motor y extraiga la cubierta del mismo. Luego inspeccione el nivel de aceite.

Inspeccione el nivel y agregue aceite si es necesario.

La luz de presión de aceite se encenderá durante unos pocos segundos después de arrancar el motor para indicarle que está funcionando.

Si la luz no se enciende, pare el motor y obtenga asesoría técnica.

Si la luz permanece encendida, inspeccione el nivel y agregue aceite si es necesario.

Precaución

􀂃 El motor puede sufrir graves daños si lo deja funcionar con esta luz encendida.

􀂃 No confíe en que la luz de presión aceite indique que necesita agregar aceite. Asegúrese de inspeccionar periódicamente el nivel de aceite del motor. Si el nivel de aceite es bajo, el motor puede sufrir graves daños.

Sistema limitador de revoluciones excesivas

Este sistema se activa cuando la velocidad del motor excede la velocidad máxima recomendada durante más de 10 segundos.

Si este sistema se activa, la velocidad del motor se reducirá automáticamente a 3000 r/min. App.

Este sistema debe ser reposicionado moviendo el acelerador a la posición de marcha en vacío durante un segundo app, para devolver el motor al funcionamiento normal.

Precaución: El sistema de precaución de exceso de revoluciones no se debe activar por exceso de revoluciones a menos que la hélice que está usando sea inapropiada para su bote o alguna otra parte haya sido dañada. Si el sistema de precaución de exceso de revoluciones se activa por exceso de revoluciones (ninguna de las otras lámparas está encendida), obtenga asesoría técnica.

Funcionamiento del sistema inclinador

Palanca de bloqueo de inclinación: La palanca de bloqueo de inclinación (A) tiene dos posiciones:
Posición LOCK: Utilice esta posición cada vez que opera el motor en “REVERSE” y cada vez que opera el motor en agua profunda dónde no hay obstáculos submarinos. El colocar la palanca de bloqueo de inclinación en la posición “Lock” evita el levantamiento del motor fuera del agua debido a la fuerza

de empuje de la hélice durante la deceleración repentina.

Precaución: Si choca con un objeto submarino durante la navegación adelante colocando la palanca de bloque de inclinación en la posición “Lock”, un daño severo podrá ocasionarse aunque la fuerza pueda ser la suficiente para soltar el bloqueo de inclinación. Cuando se navega en una zona en que se puede prever un encuentro con objetos sumergidos, pase la palanca de bloqueo de inclinación a la posición “release” y haga funcionar el motor a muy baja velocidad.

Posición “Release”: utilice esta posición cada vez que opera el motor en “FORWARD” en aguas poco profundas. El colocar la palanca de bloqueo de inclinación permite inclinar el motor hacia arriba si se choca con un objeto sumergido durante la navegación hacia delante, reduciendo la posibilidad de daño al motor. Ver “Operación en las aguas poco profundas”.

Advertencia: cuando opera el motor colocando la palanca de bloqueo de inclinación en la posición “Release”, las fuerzas de empuje de la hélice durante la operación en “REVERSE”, la desaceleración repentina y el choque con un objeto submarino podrán causar levantamiento del motor fuera del agua, pudiendo ocasionar una lesión corporal. Para evitar tal accidente, utilice la posición “Release” sólo para la navegación hacia delante en las aguas poco profundas, y haga funcionar el motor con mucho cuidado, y sólo a muy bajas velocidades.

Brazo de Fijación de inclinación

El brazo de fijación de inclinación es usado para mantener el motor completamente inclinado y elevado (no coloque sus manos cerca de la mensula de montaje o debajo del motor cuando lo incline, ya que pueden quedar aprisionadas si el motor se desliza de su fijación). 

1. Mueva el brazo de fijación de inclinación (1) hasta la posición “release” (desbloqueo)

2. Sujete la manija situada en la parte trasera de la cubierta del motor e incline el motor hasta que quede automáticamente bloqueado al tope con el brazo de bloqueo inclinación (2) Para bajar el motor, tire del brazo de fijación de inclinación 2) levemente hacia usted y permita que el motor baje lentamente.

Advertencia: Desconecte la línea de combustible siempre que deje el motor elevado por un largo período de tiempo, ya que el combustible puede fugarse.

Precaución: No use nunca la manija de sujeción del acelerador para elevar o bajar el motor. La manija puede romperse.

Fuente de alimentación alternativa: Cuando el motor fuera de borda se usa como fuente de alimentación

alternativa, cerciórese que el motor se eleva del agua y se bloquea cuando no está siendo usado, o puede dañar el motor o el bote.

Palanca para aguas poco profundas

Para operar la palanca para aguas poco profundas:

1. Mueva la palanca de seguro de inclinación (1) a la posición “release”

2. Incline el motor hacia arriba hasta que se bloquee en la posición completamente inclinada hacia arriba mediante el brazo de bloqueo de inclinación. Refiérase a la descripción de la sección BRAZO DE FIJACION DE INCLINACION para los detalles en cuanto a la manera de inclinar el motor hacia arriba.

3. Tire la palanca para aguas poco profundas (2) hacia usted.

4. Baje el motor lentamente hasta que la palanca de agua poco profunda descanse contra el pasador de inclinación, en una posición levemente inclinada en relación al ángulo normal de trimado.

Refiérase a la sección BRAZO DE BLOQUEO DE INCLINACION por detalles para bajar el motor.

Advertencia: Cuando opere su bote en aguas poco profundas, el bloqueo automático del motor no funcionará. Por lo tanto, diversos factores como el empuje de la hélice en “MARCHA ATRÁS”, desaceleraciones rápidas y/o glopes contra objetos debajo del agua, pueden hacer salir el motor fuera del agua y producir lesiones personales. Para evitar esta situación, navegue con la máxima precaución y sólo a muy baja velocidad.

Inspección antes de navegar

Para su seguridad y la de sus pasajeros, realice siempre una inspección como se describe a continuación antes de iniciar una travesía:

􀂃 Asegúrese de tener suficiente combustible y aceite para el paseo programado.

􀂃 Verifique el nivel de aceite de motor en el cárter. El hacer funcionar el motor con insuficiente cantidad de aceite puede causar daños al mismo.

Para inspeccionar el nivel de aceite: para evitar errores en la lectura del nivel de aceite del motor, inspeccione el mismo después que el motor se haya enfriado.

1. Coloque el motor vertical y extraiga la cubierta del mismo.

2. Retire la varilla medidora de aceite y limpie el aceite con un paño limpio

Nota: Si el aceite del motor está contaminado o descolorido, reemplácelo por aceite fresco (refiérase a la sección de inspección y mantención / aceite del motor).

3. Inserte hasta el fondo la varilla medidora y luego retírela otra vez. El aceite de la varilla medidora debe estar entre los límites superior e inferior indicados en la misma. Si la indicación del nivel de aceite está cerca del límite inferior, agregue aceite para elevar el nivel del mismo hasta el límite superior.

Colocación de aceite de motor:

1. extraiga el tapón del orificio para llenado de aceite

2. llene con el aceite de motor recomendado, hasta el límite superior

Precaución: No llene excesivamente con aceite ya que esto puede dañar el motor.

3. coloque el tapón del orificio de llenado con aceite y apriételo firmemente.

Otras inspecciones:

􀂾 Inspección del nivel de solución de la batería

El nivel debe ser mantenido entre las líneas MAX y MIN, en todo momento. Si el nivel cae por debajo de la

indicación MIN, refiérase a la sección MANTENCION.

􀂾 Asegúrese de que los cables de la batería estén firmemente conectados a los terminales de la misma

􀂾 Verifique visualmente la hélice para asegurarse de que no está dañada

􀂾 Asegúrese que el motor está firmemente asegurado al yugo

􀂾 Asegúrese que el pasador de inclinación está instalado en la posición apropiada

􀂾 Asegúrese de que la cuerda para arranque no presenta evidencias de deshilachado o desgaste.

􀂾 Asegúrese de tener a bordo el equipo de seguridad para navegación

Operación

Antes de intentar arrancar el motor

1. El motor ha sido bajado al agua

2. La manguera de combustible está conectada firmemente al depósito de combustible al motor.

3. Para abrir la ventilación, gire el tornillo (1) de la tapa del depósito de combustible hacia la izquierda.
4. Ponga el motor en “PUNTO MUERTO”

El arrancador de cuerda y el eléctrico no podrán funcionar

cuando el motor esté engranado. Para evitar daños

arrancador de cuerda, asegúrese de que el motor esté

colocado en posición “NEUTRAL”, antes de tirar de la

cuerda de arranque.

5. la placa de traba (2) del interruptor de emergencia está en su lugar y el extremo del cabo está colocado en

uno de los lados del cuerpo.

Advertencia: El operador del bote deberá siempre atar el

extremo de la cuerda del interruptor de parada de emergencia a

una parte de su cuerpo antes de operar el bote. De esta manera,

si el conductor es despedido por la borda o ocurre alguna

emergencia, el motor puede ser detenido rápidamente tirando de

la cuerda.

La placa de traba de repuesto fue instalada para uso

temporario solamente. Retírela del cordón y colóquela

en un lugar seguro a bordo de su bote. Si pierde o

rompe el cordón del interruptor de parada de

emergencia/conjunto de la placa de traba, reemplácelo tan pronto como sea posible

para que puede continuar utilizando normalmente el interruptor de parada de

emergencia.

6. coloque la palanca de bloqueo de inclinación (3) en la posición “LOCK” (bloqueo)

Arranque del motor

􀂾 Nunca haga funcionar los motores fuera borda en interiores o lugares cerrados. Las emisiones de escape

contienen gases venenosos y monóxido de carbono que pueden causar desmayos y muerte.

􀂾 Antes de conectar el tanque de combustible al motor fuera de borda, asegúrese de que usted tiene suficiente

combustible para completar la navegación deseada.

Nota:

􀂾 No repita la abertura y el cierre del acelerador antes de poner en marcha el motor. Este motor fuera de borda

tiene una bomba aceleradora. Si hace esto, la bomba aceleradora enviará combustible adicional al motor,

creando una mezcla demasiado rica para que el motor pueda arrancar.

􀂾 Si el motor no arranca, inspeccione la placa del bloqueo del interruptor de parada de emergencia. Si la placa

del bloqueo no está en posición, el motor no podrá ser arrancado.

􀂾 El motor de arranque puede funcionar aunque la placa de traba no esté en posición, sin embargo, el motor no

puede ser arrancado.

Modelo con mando popero:

1. presione el bulbo cebador de combustible varias veces hasta que sienta una

resistencia. No apriete el bulbo de cebado mientras el motor está en marcha ya

que se puede producir desborde en el carburador.

2. si el motor está frió: saque el cebador (1) totalmente hacia fuera.

Alinee la flecha marcada en el control de la mariposa (2) con la posición

(A)

si el motor está caliente: alinee la flecha marcada en el control de la

mariposa (2) con la posición (B). No utilice el cebador. Puede que

necesite utilizar el estrangulador cuando arranque un motor caliente. Si

su motor no arranca rápidamente estando caliente, siga el procedimiento

para arranque en frío.

3. a) modelo con arranque de retroceso manual: sujete firmemente

la cuerda de arranque 3) y tire un poco hasta sentir resistencia.

Seguidamente, tire bruscamente de la cuerda para arrancar el

motor. No suelte la cuerda de golpe. Sosténgala estirada y deje

que se enrolle lentamente. Si por alguna razón desea utilizar un

modelo de arranque eléctrico sin batería, aisle sin falta los

extremos de los cables de conexión del motor con la batería para

evitar que se toquen y produzcan un cortocircuito. Si se tocan

durante el funcionamiento del motor, podrían saltar chispas o

dañar la unidad. Precaución: No tire de la empuñadura del

arrancador mientras el motor está en marcha ya que el sistema de

arranque puede sufrir daños.

b) modelo con arranque eléctrico: presione el botón de arranque (4).

Precaución: Nunca presione el botón de arranque mientras el motor está

funcionando o puede dañar el sistema de arranque. Nota: Si el motor

falla en arrancar luego de 5 segundos, espere unos pocos segundos y

pruebe nuevamente.

4. después de arrancar el motor, use el control de la mariposa (2) para alcanzar el ralentí deseado.

Precaución: Asegúrese de que la luz roja de advertencia de presión de aceite se encienda algunos

segundos después de que el motor arranca, antes de apagarse “OFF” otra vez. Si la luz no se enciende,

pare el motor y consulte inmediatamente con su agente. Si la luz permanece encendida mientras el motor

está en marcha, inspeccione el nivel de aceite del motor.

5. empuje el cebador totalmente hacia adentro. Nota: cuando la temperatura es muy fría, quizás haya que usar

el cebador por más tiempo para calentar el motor.

6. caliente el motor durante app 5 minutos.

Modelo con control remoto

1. presione el bulbo cebador de combustible varias veces hasta que sienta una

resistencia.

2. Mueva la palanca de calentamiento abriéndola completamente hacia la

posición A)

3. Si el motor está frío:

Gire la llave a la derecha para arrancar el motor, mientras mantiene la llave

dentro.

Si el motor está caliente:

Gire la llave de encendido a la derecha sin presionar hacia adentro.

Precaución: Nunca coloque la llave de encendido en la posición “START”

mientras el motor está funcionando de lo contrario podrá dañar el sistema de

arranque.

Nota:

􀂾 Puede que necesite utilizar el estrangulador cuando arranque un motor caliente. Si su motor no arranca

rápidamente estando caliente, siga el procedimiento para arranque en frío.

􀂾 Si el motor no arranca luego de 5 segundos espere unos pocos segundos e intente nuevamente.

4. Después que el motor arranca, ajuste la palanca de calentamiento para mantener una velocidad de marcha

en vacío estable 5 minutos app.

Precaución: Asegúrese de que la luz roja de advertencia de presión de aceite se encienda algunos segundos

después de que el motor arranca, antes de apagarse “OFF” otra vez. Si la luz no se enciende, pare el motor y

consulte inmediatamente con su agente. Si la luz permanece encendida mientras el motor está en marcha,

inspeccione el nivel de aceite del motor.

5. devuelva la palanca de calentamiento a la posición completamente cerrada.

Inspección de agua de enfriamiento

Tan pronto como el motor arranque, el agua debe comenzar a salir del orificio piloto

de agua (1) indicando que la bomba de agua y el sistema de refrigeración están

trabajando apropiadamente. Si observa que el agua no sale por ninguno de los

orificios auxiliares de agua pare el motor tan pronto como sea posible y consulte

asesoría técnica.

Precaución: Nunca opere su motor fuera de borda cuando no salga agua por el

orificio piloto, de lo contrario resultará en severos daños.

Arranque de emergencia

Como el arrancador de cuerda de los modelos con arranque eléctrico es un sistema auxiliar, estos motores se

entregan sin cuerda de emergencia.

Si está tratando de hacer funcionar el motor, pero no puede debido a una falla del sistema de arranque o descarga

de la batería utilice el procedimiento de arranque de emergencia.

Advertencia: Cuando arranque el motor, no toque los componentes eléctricos tales como la bobina de encendido

o cables de bujías, si lo hace recibirá alta descarga eléctrica.

Arranque del motor cuando falla el arrancador de cuerda:

1. ponga el motor en “PUNTO MUERTO”

Advertencia: Cuando utilice el procedimiento de arranque de

emergencia, el sistema de protección del mecanismo de arranque no

funcionará. Si la palanca de cambio no se encuentra en la posición

“NEUTRAL”, el bote puede arrancar repentinamente cuando se pone en

marcha el motor, pudiendo causar lesiones personales.

2. extraiga la cubierta del motor girando la palanca de bloqueo en la

dirección de la flecha y levantando la cubierta.

3. Afloje la tuerca de fijación (1), extraiga el cable NSI de la abrazadera y

desconecte el extremo del cable de la leva (2)

4. extraiga los dos pernos que sujetan la unidad CDI 3) y coloque la

misma unidad en la posición mostrada abajo.

5. Extraiga los cuatro

pernos que sujetan el

conjunto de la bobina

de arranque en el soporte. Levante el conjunto de la bobina de

arranque.

6. Haga un nudo en un extremo de la cuerda del arrancador de

emergencia que se encuentra junto al juego de herramientas. Ate el

otro extremo alrededor del mando del destornillador en el juego de

herramientas.

7. Enganche el extremo anudado de la cuerda en la ranura de la polea y

deslice la cuerda alrededor de la polea en dirección de las agujas del

reloj.

8. Coloque en su lugar la placa del bloqueo del interruptor de parada de

emergencia

9. Modelo con control remoto:

Ponga la llave de encendido en la posición “ON”

10. después de seguir los pasos para el procedimiento de arranque normal, tire rápidamente de la cuerda del

arrancador de emergencia, para arrancar el motor.

Advertencia:

􀂃 No coloque la cubierta del volante ni la del motor,

después de arrancarlo, porque puede sufrir lesiones.

􀂃 Cuando el motor está funcionando, mantenga sus

manos, cabellos, ropa, etc., alejados del motor.

􀂃 Asegúrese de hacer reparar el arranque de retroceso lo

más rápidamente posible. No debe continuar utilizando

el arranque de emergencia para la rutina de arranque.

Control de velocidad y marcha

Advertencia: Antes de cambiar de “FORWARD” a “REVERSE” o desde “REVERSE” a “FORWARD” deténgase

en la posición “NEUTRAL” y permita al motor que retorne a la velocidad de marcha en vacío.

Tome precauciones y utilice la velocidad mínima cuando engrane la marcha atrás.

Antes de acelerar, asegúrese de que la palanca elevadora esté en posición deseada.

Modelo con barra de timón

Inversión de dirección

Para cambiar la dirección de marcha del motor a “FORWARD” coloque la

empuñadura de control del acelerador en la posición de marcha en vacío y

tire de la palanca de cambio hacia usted fuertemente.

Para cambiarlo a “REVERSE” coloque el acelerador en la posición de

marcha en vacío primero, luego empuje la palanca de cambio alejándola

de usted fuertemente.

Control de velocidad

Después del cambio, controle la velocidad del motor torciendo la empuñadura de

control del acelerador.

Modelo con control remoto

Inversión de dirección

Para cambiar a avance “FORWARD”, empuje la palanca de bloqueo en

la manija de control y la palanca de bloqueo en la manija de control y

mueva la palanca de control de avance a una posición (A)

aproximadamente, como se muestra en la ilustración.

Para cambiar a retroceso “REVERSE” empuje la palanca de bloqueo en la manija de control y mueva la palanca

de control hacia atrás a la posición (B) aproximadamente, como se muestra en la ilustración.

Control de velocidad

Para aumentar la velocidad luego de haber cambiado de marcha, continúe moviendo la palanca de control de

avance o retroceso.

Parada del motor

Modelo con barra de timón

Para parar el motor, tuerza la empuñadura de control del acelerador hacia la

posición de marcha en vacío, colóquela en “NEUTRAL”, luego mantenga

presionado el botón de parada (A) hasta que el motor pare.

Modelo con control remoto

Para parar el motor cambie a “NEUTRAL” y gire el interruptor de encendido en la

posición “OFF”. Deje siempre el interruptor de encendido en la posición “OFF”

cuando el motor no esté en funcionamiento o la batería podría descargarse.

Advertencia: Para evitar el uso sin autorización de su bote asegúrese de retirar la

llave.

Nota: Para asegurarse de que el interruptor de parada de emergencia funciona

correctamente, pare el motor de vez en cuando tirando de la palanca de bloqueo mientras hace funcionar el motor

a ralentí.

Amarre

El motor debe ser inclinado hacia arriba, fuera del agua cuando atraca la lancha en aguas pocos

profundas, o si el motor no ha sido usado por algún tiempo, para protegerlo de daños ocasionados

por obstáculos sumergidos durante la marea baja o por la corrosión producida por el agua salada.

Refiérase a la sección BRAZO DE FIJACIÓN DE INCLINACIÓN por los detalles de cómo inclinar el

motor.

Operación en aguas poco profundas

Cuando opere su bote en aguas poco profundas, puede ser necesario inclinar el motor más alto que

el ángulo de equilibrio normal. Cuando inclina el motor más allá del ángulo de equilibrio normal,

deberá operar el bote a bajas velocidades.

Refiérase a la sección PALANCA PARA AGUAS POCO PROFUNDAS.

Advertencia: cuando opere el bote en aguas poco profundas, el bloqueo automático del motor no

funcionará. Por lo tanto, diversos factores como el empuje de la hélice en “MARCHA ATRÁS”,

desaceleraciones rápidas y/o golpes contra objetos debajo del agua, pueden hacer salir el motor

fuera del agua y producir lesiones personales. Para evitar esta situación, navegue con la máxima

precaución y sólo a muy baja velocidad.

Precaución:

􀂃 Cuando incline su motor para operación en aguas poco profundas asegúrese que los orificios de

toma de agua estén dentro del agua todo el tiempo y que el agua este siempre saliendo fuera del

orificio de inspección.

􀂃 No permita que su motor golpee la parte inferior. Pueden resultar en daños graves. Si el motor

sufre un choque en la parte inferior, inspeccione inmediatamente los daños.

Operación en agua salada

Después de hacer funcionar el motor en agua salada, es necesario lavar los pasajes de agua con

agua dulce y limpia cómo se indica en la sección LAVADO CON AGUA DULCE DE LOS PASAJES

DE AGUA. Si usted no lava los pasajes de agua, la sal puede corroer el motor y acortar su vida de

servicio.

Operación en agua gélida

Cuando opera su motor fuera de borda en temperaturas de congelamiento, deberá mantener la

unidad inferior sumergida dentro del agua en todo momento.

Cuando saque el motor del agua, colóquelo vertical hasta que el sistema de refrigeración quede

completamente drenado.

Precaución: si deja su motor fuera de borda fuera del agua en temperaturas de congelamiento

conteniendo agua en el sistema de refrigeración, ésta se congelará expandiéndose y causando

graves daños al motor.

Extracción y transporte del motor

Extracción del motor

1. asegúrese de que el motor esté completamente detenido;

2. desconecte la manguera de combustible del motor;

3. después de inclinar el motor hacia arriba, afloje el tornillo de drenaje

del carburador (A) y drene la gasolina en un recipiente adecuado.

Después de drenarla, apriete el tornillo de drenaje e incline el motor

hacia abajo. Advertencia: utilice un recipiente seguro, adecuado

para almacenar la gasolina drenada del motor fuera de borda.

4. extraiga los pernos de montaje;

5. extraiga los pernos de sujeción;

6. levante el motor del peto de popa;

7. levante el motor verticalmente y drene el agua de la unidad inferior;

8. para transportar el motor sosténgalo por la manija para transporte y por

la cubierta inferior del motor.

Transporte del motor

Cuando transporte el motor, colóquelo vertical u horizontalmente.

Transporte vertical:

Coloque el soporte de sujeción en un soporte fijando dos pernos de yugo.

Transporte horizontal

1. drene el aceite del motor. Refiérase a la sección ACEITE DE MOTOR.

2. Drene la gasolina del carburador.

3. eleve la manija de la caña del timón (modelo con mando popero) y apoye el motor en un

protector de caja con el lado del orificio apuntando hacia abajo como se muestra.

Precaución:

􀂃 No apoye el motor ya que el aceite puede entrar en el

cilindro desde el cárter y dañar las envolventes

externas.

􀂃 No coloque el motor del lado antes de que el agua de

refrigeración se haya drenado completamente, ya que

ésta puede entrar en el cilindro a través del escape y

causar problemas.

􀂃 No permita que la unidad inferior del motor fuera de

borda quede más alta que el motor durante el transporte o al almacenarlo, de lo contrario el

agua puede entrar en el motor, causando daños en el mismo.

Remolque

Cuando sea necesario remolcar su bote con el motor montado, mantenga

el motor en su posición normal de operación a menos que no haya

suficiente espacio sobre el suelo. Si necesita más espacio sobre el suelo,

remolque el motor en la posición inclinada usando una barra de soporte

del travesaño o un dispositivo similar para soportar el peso del motor.

Precaución: cuando remolque la lancha y el motor, no utilice el brazo de

fijación de inclinación hacia arriba para sostener el motor en esa posición.

El movimiento producido por el remolcado y las superficies irregulares de la carretera pueden hacer

que el bloqueo de inclinación se suelte inesperadamente, causando daños en el motor y en el

mecanismo de bloqueo de inclinación.

Ánodos

El motor está protegido de la corrosión exterior por medio de ánodos. Estos ánodos

controlan la electrólisis y evitan la corrosión. Los ánodos se corroen en lugar de las

partes que están protegiendo. Usted debe inspeccionar periódicamente cada uno de

los ánodos y reemplazarlos cuando 2/3 del metal estén corroídos.

Precaución:

􀂃 Si los ánodos no están colocados en el motor o están corroídos, las partes de

aluminio (por ejemplo el motor propulsor) no estarán protegidos de la corrosión

galvánica producida por el agua salada y serán dañadas.

􀂃 No pinte los ánodos ya que los ánodos pintados no tendrán efecto

Lavado de los pasajes de agua

Después de usar el motor en agua fangosa, contaminada o salada, es necesario lavar los pasajes de agua y las

superficies del motor hasta que queden limpias, con agua dulce. Si no lava los pasajes de agua, el motor será

corroído lo cual acortará la vida de servicio.

Advertencia

􀂾 Nunca arranque el motor ni deje que funcione en lugares cerrados o dónde no haya suficiente ventilación.

El gas de escape contiene monóxido de carbono, que es incoloro y puede causar muerte o lesiones

graves.

􀂾 Asegúrese de que el motor esté en NEUTRAL mientras lava los pasajes de agua. Si se engrana el motor,

la hélice girará, lo cual podrá producir lesiones personales.

􀂾 Asegúrese que el motor esté correctamente sujetado a un soporte seguro o a la lancha y esté presente

hasta que termine el lavado.

􀂾 Mantenga los niños y animales domésticos lejos del área, y manténgase lejos de todas las piezas móviles

durante este procedimiento.

􀂾 Nunca arranque el motor sin suministro de agua al sistema de refrigeración, ya que la bomba de agua

puede dañarse en sólo 15 segundos. Si no hay alimentación de agua el motor puede ser dañado

severamente.

Lave los pasajes de agua de la siguiente manera :

1. Coloque la palanca del motor a la posición NEUTRAL (punto muerto)

2. Quite el tapón de lavado e instale el dispositivo de lavado (1). Tape el

agujero de toma de agua (2) con un trozo de cinta de conducto.

3. Conecte una manguera de jardín al dispositivo de lavado y haga correr

agua para obtener un buen flujo.

4. Arranque el motor y déjelo funcionar en vacío durante unos 5 minutos.

Ello limpiará el agua salada del sistema de enfriamiento.

5. Apague el motor y corte el flujo del agua. Apague el motor primero

6. Vuelva a instalar el tapón de lavado y quite la cinta del conducto del agujero de admisión de agua.

7. Limpie la superficie del motor y aplique una capa de cera para automóviles en la superficie externa del

motor.

Localización y reparación de averías

El arrancador de retroceso no funciona:

􀂃 La palanca de cambio no está en NEUTRAL

􀂃 El fusible está quemado (modelo de arranque eléctrico)

El motor no arranca (dificultad para arrancar):

􀂃 La placa de bloqueo del interruptor de parada de emergencia no está en posición.

􀂃 El tanque de combustible está vacío.

􀂃 La manguera de combustible no está correctamente conectada al motor.

􀂃 La línea de combustible está dañada o pellizcada.

􀂃 La bujía de encendido está carbonizada.

La marcha en vacío es irregular o el motor se para:

􀂃 La perilla del cebador no ha sido empujada a fondo (modelo con cebador manual).

􀂃 La línea de combustible está dañada o pellizcada.

􀂃 La bujía de encendido está carbonizada.

La velocidad del motor no aumenta (el motor tiene poca potencia):

􀂃 Sobrecarga del motor

􀂃 El sistema de alarma se ha activado

􀂃 La hélice está dañada

􀂃 La hélice no es adecuada para la lancha

El motor vibra excesivamente:

􀂃 El perno de montaje del motor o el tornillo de la abrazadera está flojo

􀂃 Un objeto extraño (alga, etc.) se ha enredado en la hélice

􀂃 La hélice está dañada.

El motor se recalienta:

􀂃 La(s) entrada(s) de agua de refrigeración está bloqueada(s)

􀂃 El motor está sobrecargado

􀂃 La hélice no es adecuada para la lancha.
